О.Куракина и М. Грибушкова
Интерактивная программа «Волшебный хоровод»
 (Игры народов России)
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Появляется  Аленка с рюкзаком. 
АЛЕНКА: Здравствуйте ребята, не шумите, пожалуйста, а то тетка Фекла услышит, не отпустит меня. Спросите,  куда? Я тут кое-что придумала, только обещайте, что никому не расскажите!  (достает карту) Вот  что есть у меня! Карта Российской Федерации! Смотрите, какая у нас огромная страна, самая большая во  всем мире. Знаете, где мы с вами находимся? (показывает на карте) Вот тут, в Европейской части России. Вот наш город! А как хочется побывать вот здесь, например, или здесь…
ФЕКЛА: (кричит) Аленка!
АЛЕНКА: Ой, тетка Фекла идет, я спрячусь. (прячется).
Появляется Фекла.
ФЕКЛА: Куда запропастилась? Здравствуйте ребятки, не видели мою  девчонку Аленку? Вода не ношена, дом не убран, а она… (замечает Аленку) вот где! Интересно знать и что это ты тут сидишь, прохлаждаешься? (замечает мешок) А это что у тебя?
АЛЕНКА: Да так, ерунда всякая.
ФЕКЛА:  Ерунда, так давай выбросим, я как раз уборку затеяла.
АЛЕНКА: Нет, я потом все это выброшу.
ФЕКЛА:  Что хлам хранить, давай сюда.
АЛЕНКА: Нет! (перетягивают из рук в руки).
ФЕКЛА: Что ж такое, кому говорят, дай сюда. (вырывает, смотрит содержимое) Хлеб, фонарь, путеводители, билеты, Ты что, бежать  вздумала? (Аленка молчит). Отвечай кому говорят. (расстроенно) Вот так люди добрые, что  получается! Растишь дитятко, ночей не спишь, а она тебе вместо благодарности, бежать из родного дома задумала. Эх ты!
АЛЕНКА: Тётка Фекла, да не собиралась я никуда бежать. Думала, съезжу куда-нибудь, ведь интересно поглядеть, кто и как где живёт. На севере, например, или в горах. Или в лесах! Погляжу, да и обратно вернусь.
ФЕКЛА: Одна? Пропадешь! Люди везде разные, добрые есть, злые, и со всеми язык общий нужно найти.
АЛЕНКА: А я найду!
Фёкла: Россия большая, по-настоящему всё объездить, жизни не хватит. Тут по-другому надобно... А телевизор? 
АЛЕНКА: Там программа готовая и заверенная.
Фёкла: А интернет твой? Знай нажимай кнопки!
Алёнка: Да как ты не поймёшь? Надо, чтоб всё настоящее было, живое.
 Хочу посмотреть, как народы, что  живут  в России, досуг свой проводят, чем занимаются, с культурой и обычаями их познакомиться. Мне это интересно! 
ФЕКЛА: Гляди – ка ты! А что ты скажешь про виртуальное путешествие?
АЛЕНКА: Это как?
ФЕКЛА: Это значит, что мы с тобой вроде как здесь, а на самом деле – там! Только давай с собой ребят позовём. Играй, музыка. (здесь и далее, при движении хоровода звучит русская народная музыка)А ты, Алёнка, бери кого-нибудь за руку. Взяла? Иди с нами, а по дороге ещё кого с собой забирай. Нам надо, что бы мы все вместе в путешествие отправились. («Цепочка» растет и движется до тех пор, пока все не встают в хоровод.) А теперь слушайте меня. В  мире – не поверите, больше 50 тысяч народов проживает. Многих мы с вами и не знаем. А вот те, что рядом, знать мы должны. Ведь рядом, это значит, соседи. А соседи должны  жить дружно! Веди, Алёнка, хоровод, играй музыка. А вы, ребята, слушайте меня. Я  разные народности называть стану, а как услышите уху привычное, может,  в школе проходили,  может в книге читали, что этот народ в стране нашей живёт, сразу останавливайтесь и в ладоши хлопайте!
Китайцы, арабы, американцы, бенгальцы, бразильцы, мексиканцы, карелы. Вот здесь хлопнуть в ладоши надо.
Алёнка: Почему?
ФЕКЛА: Потому что карелы это жители Карелии,  а столица Карелии?
Алёнка: Петрозаводск.
Фёкла: Правильно!
(звучит карельская народная музыка)
А вот скажи, Карелия это север или юг?
А на каком языке они, карелы, разговаривают? 
А кто из животных им первые помощники?
АЛЕНКА: Я читала, это очень суровые края.
ФЕКЛА: Ты корзинку  взяла?
АЛЕНКА: Корзинку  еще зачем?
ФЕКЛА: Голова ты садовая, что,  не знаешь, что в Карелии растут самые большие грибы да ягоды,  и комары тоже большие, вон тебе на нос сел!
АЛЕНКА: Ай, где?
ФЕКЛА: Улетел уже. Ой, Алёнка, да ведь комар тоже виртуальный!
АЛЕНКА: Да  ну тебя. Где моя корзинка? Пойду ягоды посмотрю!
ФЕКЛА: А если медведь выйдет, что делать будешь?
АЛЕНКА: Убегу!
ФЕКЛА: Вот. А  я тебе скажу, не бежать надо, а встать как вкопанной! Тем более, бегаешь, знаю, плохо. А здесь, в Карелии, бегать надо хорошо! Мороз не велик, а стоять не велит! Карелия – край охотников, рыбаков, лесорубов. Ребятишек сызмальства тренировали, чтоб неутомимыми были, сильными и бегали быстро. И всё это делали хорошо, великолепно! Слышишь слово: велик-олепно! Старинная игра до нас дошла. «Олепна»» называется.
Игра «Олепна» 
В центре игровой площадки (ширина 8-10 м., длина 80-100 м.) становятся на расстоянии (около 3-4 метров) друг против друга две равных по численности шеренги противоборствующих команд. По жребию выбирается команда водящих и команда убегающих.
Задача убегающей команды – хлопать в ладоши и повернувшись спиной к догоняющим, бежать изо всех сил к своему краю поля, за отведенную черту. Команда догоняющих же старается не только нагнать соперников, но и «осалить» их прикосновением. «Осаленный» игрок тут же должен остановиться и крикнуть «Оленпа!» В этот момент команды меняются ролями. Такая перестановка будет происходить до тех пор, пока одна из команд не сможет убежать на край своего поля в полном составе.
АЛЕНКА: Точно. Весёлая игра! Велик-олепная! Потому что когда убегаешь, а тебя догнать не могут, так весело! Великолепно! Теперь куда, тётка Фёкла? 
ФЕКЛА: На южный Урал отправляемся, кто там живёт, угадайте! Индийцы, галы, датчане, аргентинцы, кубинцы, малайцы, Башкиры! В Башкирию! Эта земля славится особым мёдом, такого больше нигде нет. Башкирский мёд –  самый лучший! Потому что края эти благодатные, цветов видимо-невидимо. А вот пчёлы – злее не бывает. Наверное, потому что много работают, мёд свой охраняют, близко не подходи! Облепят пень какой, вот так! (присаживает детей на корточки) И ну жужжать, ну жужжать! А ребятишки по саду этому бегают, играют.  Да на пеньки сторожко поглядывают. Не зевай!
Липкие пеньки (Йэбешкэк букэндэр)
Три-четыре игрока садятся на корточки как можно дальше друг от друга. Они изображают липкие пеньки. Остальные играющие бегают по площадке, стараясь не подходить близко к пенькам. Пенечки должны постараться коснуться пробегающих мимо детей. Осаленные становятся пеньками. Правила игры: Пеньки не должны вставать с мест.  
ФЕКЛА: Вот так, зазря к пчёлам не подходи. Деток к этому игрой приучают. Чем, скажи, не воспитание? 
АЛЕНКА: Это правда! 
ФЕКЛА: Вот и хорошо, становись в хоровод, поехали! Кто нас следующий ждёт? Японцы, корейцы, вьетнамцы, тайцы, немцы, турки, французы, татары!
АЛЕНКА: Восточно - Европейская равнина по среднему течению Волги. Татарстан! Столица город Казань!
Появляется тетка Фекла с рамой-  телевизором.. 
ФЕКЛА: Внимание, внимание, говорит Татария. Всех, всех приглашаем на Сабантуй!
АЛЕНКА: Что ты такое говоришь? Какой сабантуй? Мы путешествуем, с традициями и обычаями народов России знакомимся, а ты сабантуй решила устроить.
ФЕКЛА:  Не мешай программу вести, скоро всё узнаешь. (Говорит в экран. Можно взять куколок в национальных костюмах, изменить голос)
Снова песни зазвучали.
Подпевай им и танцуй
На дворе Народный праздник-
Наш веселый Сабантуй! 

Любимейший праздник татарского народа Сабантуй - это татарский народный праздник- «праздник плуга». Его отмечают, когда заканчиваются весенние полевые работы.
АЛЕНКА: («влезает» в раму) Ну, ты даешь, какие полевые работы? У нас же виртуальное путешествие! 
ФЕКЛА: Уберите человека из кадра.  Подготовка к сабантую начиналась задолго до праздника – еще с осени. Долгими осенними и зимними вечерами молодые девушки и женщины шили себе и своим близким красивые платья. Мужчины готовились к состязаниям в национальной борьбе корэш. (Алёнке) Для нее нужны, кстати сказать, полотенца. Лучший батыр, тот, который всех победит, получал барана. 
Алёнка: Барана конечно у нас нет, а полотенца мы найдем. Вот они. И что теперь?

Описание: в центр обруча  центр запускаются 2 человека с полотенцами, которое нужно закинуть за спину сопернику, после этого дается команда на старт, нужно с помощью полотенца вытолкнуть своего оппонента из круга. (можно сделать несколько площадок)

Тётка Фёкла, да ведь эта игра на русских «Петухов» похожа! Только там руку за спину надо спрятать! Вот так! И плечом соперника выталкивать!
ФЕКЛА: Умница моя! Конечно, похожа! Потому что мы соседи, и русские, и башкиры и татары. У нас много общего. У нас природные условия похожие. Равнина, поля, леса. А предки наши охотились, рыбачили, хлеб сеяли… Кто чем занимался для пропитания своего, то  в играх да забавах  мы сегодня видим. Ну-ка, веди хоровод!
Алёнка: Наш волшебный хоровод далеко в Сибирь зовёт! 
Фёкла: Там живут мексиканцы, боснийцы, бретонцы, ливанцы, якуты! (дети хлопают в ладоши) А вот это верно! 
ФЕКЛА: Высоко на карте России сторона Якутия. А территория какая большая. Площадь двух Франций!  (звучит музыка) Послушайте музыку. Такую ни с какой другой не спутаете. Это звучит хомус. Так музыкальный инструмент называется. Древние якуты с его помощью и ссорились, и в любви признавались, вот какое звучание его богатое. Суровый край якутский, но богат! Бриллиантовый край!
Алёнка: Что, люди там бриллианты выкапывают?
ФЕКЛА: Недра богатючие, а в старинные времена какие охоты были, какая рыба в реках водилась! Руками брали!  Рыба для якута это и хлеб и мясо. Без рыбы – никуда!
АЛЕНКА: А я игру знаю такую, невод называется. Она наверняка якутская.  Вернусь домой, посмотрю в книжках!
А игра вот какая. Но сначала давайте вспомним, каких рыб мы с вами знаем, а ты, тетка Фёкла, если что, подскажешь нам! (аукцион)

Игра: На площадке 30х50 метров участники делятся на рыб и невод. В упрощённом варианте  «рыбы» разбегаются по площадке, а «невод», (взявшиеся за руки участники), окружает рыб, надо сомкнуть руки в круг. Заканчивается игра, когда остаётся 2-3 человека. Тогда они становятся неводом.

Фёкла: А мы  отправляемся дальше… Да вы слушайте меня! Едем к персам, таджикам, албанцам, египтянам, дагестанцам, черкесам, осетинам! Правильно,  на Кавказ!
 (музыка сопровождения меняется. Вступают чёткие горные мотивы, лезгинка)

АЛЕНКА: В России, это я в учебнике прочитала,  7 кавказских республик: Адыгея, 

Фёкла: А погоди! Пусть ребятишки нам подскажут! 
(Карачаево-Черкесия, Кабардино-Балкария, Северная Осетия-Алания, Ингушетия, Чеченская республика, Дагестан). 
ФЕКЛА: Люди, что живут на Кавказе, с виду грозные, а на самом деле они очень гостеприимные и радушные, всегда вкусно накормят и спать уложат. Если ты у них в гостях, ничего не бойся!
АЛЕНКА: Честно говоря, я бы не отказалась съесть что-нибудь! Чего-нибудь национального.
ФЕКЛА: Да я сейчас накормлю. Виртуально! Буду называть разные кушанья, русские и народов Кавказа. А вы, где положено, то есть когда я что-то из кавказской кухни назову, в ладоши хлопайте. Тогда голодными не останетесь! (идёт игра)
АЛЕНКА: А я вот ещё что могу!  (надевает, атрибут кавказского костюма, звучит лезгинка, Аленка начинает танцевать, приглашает кого- то из ребят) А ну, джигит, повторяй за мной, и остальные ребята тоже танцуйте лезгинку. Тётка Фекла, присоединяйся к нам!
ФЕКЛА: Куда уж мне, на вас посмотрю. А ещё танец ваш в игру превращу! Брошу платок в середину круга, а как музыка прервётся, не щ=зевайте, хватайте его!

Звучит национальная мелодия, все танцуют дагестанскую лезгинку. С окончанием музыки каждый участник игры старается первым поднять платок.

Правила игры: Нельзя тянуться за платком и выходить из круга раньше, чем прекратится музыка. 

АЛЕНКА: Спасибо, земле кавказской гостеприимной, а  волшебный хоровод отправляется дальше!
АЛЕНКА: Давайте за руки возьмемся, хороводом развернемся. Волшебный хоровод нас с вами доставит к берегам Амура,  на Дальний Восток. (хоровод передвигается под музыку)
ФЕКЛА: Эко, в даль  какую забрались. Кто здесь проживает? Монголы, госконцы, марокканцы, ливанцы, нанайцы!
АЛЕНКА: Стой хоровод.  Вот и прибыли мы с вами на землю, где проживает народ  малочисленный называемый Нанайцами.
(звучит горловое пение)
ФЕКЛА: Интересный народ, со своими обычаями, обрядами. (слышен лай собаки). Ну и кто из вас, друзья, собаку принес? (еще лай, обращается  к детям) ты? А может твоя собака?
АЛЕНКА: Тетка Фекла! Неужели ты не знаешь, что собака для нанайцев священное животное, она во всем нанайцу помогала! Сани тащила если нужно, зверей диких от жилища отгоняла, а шаманы с помощью собачей шерсти обряды проводили. И, конечно, охотник без собаки на охоту не ходил! Вот у кого из вас, ребята, есть собака? А вы с ней гуляете? А она быстро бегает? Значит, и вы тоже. И можете научить  свою  собаку преследовать  добычу. Вот так! 
(игра «Пирожок». Участник из хоровода бежит по внутреннему кругу. Дети передают из рук в руки,  например, игрушку - зайчика, водящий старается выхватить её))
А взрослые с самого детского возраста развивали у детей слух, чутьё, чтоб животных по повадке, походке могли узнать. Вот мы так не можем. 
А может, у ребят и получится угадать. А ну-ка. Попробуй, продемонстрируй нам кого из животных, а можно из птиц, насекомых даже.
(Аленка показывает, например, бабочку. Здесь можно спровоцировать на показ ребят, 2-3 человек, остальные угадывают) 
А ещё нанайский ребёнок мог по шороху или скрипу снега определить, на каком расстоянии находится зверь или птица! А что, тётка Фёкла, про это есть игра какая?
Фекла:А как же! «Острый слух» называется. – Сэхур сян по – нанайски. Ведущий должен был на слух определить местонахождение игроков и с завязанными глазами коснуться их рукой. 

Алёнка: Так это жмурки наши! Охотнику глаза завяжем. Я охотником буду.  А все остальные вокруг меня! Руками не трогать! Как хлопну в ладоши, так все и замрут! 
Фёкла: А охотник  с завязанными глазами протянет руку и коснётся  рукой. Присесть можно, даже лечь, но двигаться ни-ни! Дальше убегайте, так интереснее будет!
(игра)
Алёнка: Это что получается, тетка Фёкла, игры все наши похожи, только по-разному называются?
ФЕКЛА: Именно. А вы, ребятки, это поняли? Одинаковые игры, значит и мы тоже одинаковые! Чего нам делить? Родина у нас одна на всех!
Ух ты, а день к вечеру близится, пора и домой вернуться!
АЛЕНКА: Домой? Да мы не везде ещё побывали!
ФЕКЛА: Милая, что б все народы посетить, нужно не один год потратить! Их в нашей стране более 140. Но ты не расстраивайся, придет время, мы еще путешествовать отправимся! Со всеми познакомимся,  жизнь, она длинная штука.
АЛЕНКА:  Согласна! Вставайте в хоровод, ребята! 
Пусть  он нас доставит в Европейскую часть России, в город Ярославль. 
Все встают в хоровод.  Звучит отрывками музыка каждого народа в обратном порядке.
ФЕКЛА: Вот и прибыли. 
АЛЕНКА: Спасибо, за компанию. Скоро увидимся!
ФЕКЛА: Хватит болтать, беги домой, дела сами собой не сделаются! Посуда сама себя не вымоет.
АЛЕНКА: Ладно, ладно (к ребятам) в следующий раз мы тётку Фёклу не возьмем!
ФЕКЛА: Я все слышу!
АЛЕНКА: Пока ребята, до новых встреч!
ФЕКЛА: До свиданья детвора, Алёнка, делу время!! 
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